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Artikel 1

Het Parlementair Comité belast met de wetsevalu-

atie benoemt uit zijn midden twee voorzitters, van wie 

een lid van de Kamer van volksvertegenwoordigers en 

een senator. Indien de voorzitters van de Kamer van 

volksvertegenwoordigers en van de Senaat lid zijn van 

het Comité, zijn zij van rechtswege voorzitter van het 

Comité.

Art. 2

Het Comité benoemt uit zijn midden twee ondervoor-

zitters, van wie een lid van de Kamer van volksverte-

genwoordigers en een senator.

Art. 3

De vergaderingen van het Comité worden gezamen-

lijk voorgezeten door de voorzitters.

Art. 4

Zijn de beide voorzitters verhinderd, dan wordt de 

vergadering voorgezeten door de ondervoorzitters.

Art. 5

Het Comité wordt bijeengeroepen door de voorzitters.

Art. 6

Bij het leiden van de vergadering beschikken de voor-

zitters over de bevoegdheden die bepaald zijn bij het 

reglement van de Kamer van volksvertegenwoordigers.

Art. 7

De vergaderingen van het Comité zijn openbaar, tenzij 

het anders beslist.

Art. 8

Kamerleden en senatoren die geen deel uitmaken van 

het Comité kunnen deelnemen aan de werkzaamheden 

ervan, maar ze hebben geen stemrecht.

Article 1er

Le Comité parlementaire chargé du suivi législatif 

nomme en son sein deux présidents, dont un membre 

de la Chambre des représentants et un sénateur. Si les 

présidents de la Chambre des représentants et du Sénat 

sont membres du Comité, ils le président de plein droit.

Art. 2

Le Comité nomme en son sein deux vice-présidents, 

dont un membre de la Chambre des représentants et 

un sénateur.

Art. 3

Les réunions du Comité sont présidées conjointement 

par les présidents.

Art. 4

Lorsque les deux présidents sont empêchés, la réu-

nion est présidée par les vice-présidents.

Art. 5

Le Comité est convoqué par les présidents.

Art. 6

Pour diriger la réunion, les présidents disposent des 

compétences prévues par le règlement de la Chambre 

des représentants.

Art. 7

Les réunions du Comité sont publiques, sauf décision 

contraire du Comité.

Art. 8

Les membres de la Chambre des représentants et 

les sénateurs qui ne font pas partie du Comité peuvent 

participer à ses travaux, mais sans voix délibérative.

(Chambre/Kamer)

(Sénat/Senaat)
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Art. 9

Het Comité kan slechts geldig stemmen als de meer-

derheid van zijn leden aanwezig is.

De beslissingen van het Comité worden genomen 

bij volstrekte meerderheid van de stemmen in elk van 

de samenstellende delen van het Comité, behalve 

wanneer het, in de bij de wet genoemde gevallen, bij 

consensus beslist.

Art. 10

Het Comité oefent de taken uit die de wet van 25 april 

2007 tot oprichting van een Parlementair Comité belast 

met de wetsevaluatie eraan toekent.

Art. 11

Onder het toezicht van de voorzitters maakt het 

secretariaat van het Comité de lijst op van de verzoek-

schriften en de verslagen die aan het Comité worden 

toegezonden, en van de verslagen die krachtens de 

wet aan de Wetgevende Kamers worden toegezonden.

Het secretariaat houdt de lijst bij van de arresten van 

het Grondwettelijk Hof die een invloed hebben op de 

doeltreffende werking van het rechtsbestel.

Deze lijsten worden ter beschikking gesteld van de 

leden van het Comité en worden minstens eenmaal per 

maand voorgelegd aan het Comité, behalve wanneer 

de Kamer van volksvertegenwoordigers en de Senaat 

op reces zijn.

Art. 12

Het Comité kan het advies inwinnen van de bevoegde 

commissies van de Kamer van volksvertegenwoordigers 

en van de Senaat. Het Comité stelt de termijn vast 

binnen welke het advies wordt gevraagd. Het sluit de 

bespreking niet af vóór het advies werd ontvangen of, 

als het advies uitblijft, vóór het einde van de vastge-

stelde termijn.

Art. 13

Het Comité kan een beroep doen op deskundigen. 

Het kan ook inlichtingen inwinnen bij de met de toepas-

sing van de betwiste wetteksten belaste diensten, bij de 

Art. 9

Le Comité ne peut voter valablement que si la majorité 

des membres sont présents.

Les décisions du Comité sont prises à la majorité 

absolue des voix dans chacune des composantes du 

Comité, sauf lorsque, dans les cas prévus par la loi, il 

décide par consensus.

Art. 10

Le Comité exerce les fonctions que lui assigne la loi 

du 25  avril 2007  instaurant un Comité parlementaire 

chargé du suivi législatif.

Art. 11

Sous le contrôle des présidents, le secrétariat du 

Comité établit la liste des requêtes et des rapports 

qui sont transmis au Comité, et des rapports qui sont 

transmis aux Chambres législatives en vertu de la loi.

Le secrétariat tient à jour la liste des arrêts de la Cour 

constitutionnelle qui ont une infl uence sur l’efficacité de 

l’ordonnancement juridique.

Ces listes sont mises à la disposition des membres 

du Comité et sont soumises au Comité au moins une 

fois par mois, sauf pendant les vacances parlementaires 

de la Chambre des représentants et du Sénat.

Art. 12

Le Comité peut demander l’avis des commissions 

compétentes de la Chambre des représentants et du 

Sénat. Le Comité fi xe le délai dans lequel l’avis est de-

mandé. Il ne clôture pas la discussion avant d’avoir reçu 

l’avis ou, à défaut d’avis, avant l’expiration du délai fi xé.

Art. 13

Le Comité peut faire appel à des experts. Il peut éga-

lement interroger les services chargés d’appliquer les 

textes légaux mis en cause, les professions auxquelles 

(Chambre/Kamer)

(Sénat/Senaat)
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beroepscategorieën waarop zij van toepassing zijn of 

bij de betrokken personen. Het Comité kan ook hoorzit-

tingen organiseren.

Art. 14

De voorzitters kunnen de bevoegde regeringsleden 

vragen de vergaderingen van het Comité bij te wonen.

Indien de regering wenst te worden gehoord, deelt 

zij dit mede aan een van beide voorzitters.

Art. 15

Het Comité kan voor elk van zijn werkzaamheden een 

of meer rapporteurs aanwijzen. De verslagen worden 

ter goedkeuring voorgelegd aan het Comité.

De verzoekers en de personeelsleden van de betrok-

ken overheidsdiensten kunnen vragen dat hun identiteit 

niet vermeld wordt in de verslagen van het Comité.

Art. 16

Het Comité neemt kennis van het gevolg dat aan zijn 

verslagen is gegeven.

Art. 17

Het jaarverslag van het Comité wordt openbaar 

gemaakt in de vorm van een parlementair stuk dat 

gemeenschappelijk is aan de Kamer van volksverte-

genwoordigers en de Senaat.

Art. 18

Van de vergaderingen van het Comité worden notulen 

opgemaakt. Zij worden bewaard ter griffie van de Kamer 

van volksvertegenwoordigers en van de Senaat.

Art. 19

De Kamer van volksvertegenwoordigers en de Senaat 

stellen de middelen ter beschikking die nodig zijn voor 

de werking van het Comité.

ils s’appliquent ou les personnes concernées. Le Comité 

peut également organiser des auditions.

Art. 14

Les présidents peuvent demander aux membres 

compétents du gouvernement d’assister aux réunions 

du Comité.

Si le gouvernement souhaite être entendu, il en 

informe l’un des deux présidents.

Art. 15

Le Comité peut désigner, pour chacun de ses travaux, 

un ou plusieurs rapporteurs. Les rapports sont soumis 

à l’approbation du Comité.

Les requérants et les membres du personnel des 

services publics concernés peuvent demander que leur 

identité n’apparaisse pas dans les rapports du Comité.

Art. 16

Le Comité prend connaissance des suites réservées 

à ses rapports.

Art. 17

Le rapport annuel du Comité est publié sous la forme 

d’un document parlementaire commun à la Chambre 

des représentants et au Sénat.

Art. 18

Les réunions du Comité font l’objet de procès-ver-

baux. Les procès-verbaux sont conservés au greffe de 

la Chambre des représentants et du Sénat.

Art. 19

La Chambre des représentants et le Sénat fournissent 

les moyens nécessaires au fonctionnement du Comité.

(Chambre/Kamer)

(Sénat/Senaat)

Centrale drukkerij – Deze publicatie wordt uitsluitend gedrukt op FSC gecertificeerd papier
Imprimerie centrale – Cette publication est imprimée exclusivement sur du papier certifié FSC



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles false
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.3
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed false
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.1000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 524288
  /LockDistillerParams true
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Remove
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages false
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages false
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages false
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 600
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects true
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError false
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox false
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (Coated FOGRA39 \050ISO 12647-2:2004\051)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /Unknown

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /FRB ()
    /ENU ()
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [600 600]
  /PageSize [595.276 841.890]
>> setpagedevice


